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При знакомстве или встрече в Германии Вам всегда улыбнутся, подадут руку и спросят как дела. В Германии принято здороваться за руку как с мужчинами, так и с женщинами и даже женщинам между собой, если они не знакомы. 
 Отвечать на вопрос Wie geht es( Как дела)? принято одной фразой, содержащей в себе исключительно позитивную информацию. Не нужно воспринимать этот вопрос как побуждение к подробному рассказу о своих фактических делах и особенно рассказывать о своих проблемах. Даже если Вас и выслушают, Вы произведёте негативное впечатление на собеседников. В Германии не принято «грузить» своими делами даже близких людей, не говоря уже о друзьях и знакомых. Небольшой нюанс: если Вы считаете, что человек может быть полезен Вам в каком-то деле и Вы рассчитываете на его помощь, то о таком разговоре нужно договориться отдельно (сделать термин). Ваш собеседник должен быть готов к такому разговору и не будет считать, что Вы отнимаете у него время.

Если при знакомстве собеседник представляется Вам своим полным званием (Titel), например Doctor (имеется ввиду учёная степень) или Professor, это говорит о том, что обращаться к нему следует именно с этой приставкой перед именем: Herr Doctor Schulz или Herr Professor Schmidt. Немцы это очень ценят.
 Иногда на визитных карточках можно увидеть и другие звания, как например
 
Dipl.-Ing., Dipl.-Kfm, Dipl.-Oec – это всё является степенями профессиональной квалификации и используется в основном в письменной форме.
 
Если знакомство или встреча неформальные, всегда можно сделать собеседнику или собеседнице комплимент, например что он/она прекрасно выглядит или выглядит отдохнувшим / это располагает немцев на более непринуждённую беседу и часто становится первой темой для small talk.
 
Подходящими темами для разговора в компании являются так же погода, культура, отпуск, спорт. Я практически никогда не слышала, чтобы дискутировали о политике, болезнях или обсуждали чью-то личную жизнь. Ну и совершенно не принято в Германии обсуждать тему денег. Это будет расценено как посягательство на личную жизнь и скорей всего вызовет негатив. Тема денег кстати мало обсуждается даже в семьях, если только на это нет какой-то важной причины. Например наш старший сын уже год как работает, но мы до недавнего времени не подозревали, сколько он зарабатывает и всего лишь один раз обсуждали с ним этот вопрос, когда речь шла о покупке машины.
 
Если же встреча деловая, то на ней вообще не принято обсуждать какие-то личные детали. Поскольку немцы очень ценят своё (и чужое время), то стараются быстро перейти к теме разговора и прорабатывают вопросы чётко, один за другим.
 
В Германии очень многим бросается в глаза тот факт, что поздороваться и заговорить с Вами могут совсем незнакомые люди. Особенно это принято в маленьких населённых пунктах или городишках, на лавочке в парке или на прогулке в лесу, в магазинчиках и лавках и даже в общественном транспорте. Если меня о чём-то спрашивают в метро, то после короткого разговора всегда пожелают хорошего дня или хорошей дальнейшей поездки. Кассирша в местном супермаркете всегда пожелает прекрасных выходных, а булочник выразит надежду, что моя запланированная барбекю-party, для которой я покупаю багеты, будет отличной.
 Если Вас о чём-то спросили, а Ваш немецкий пока не так хорош и Вы не поняли о чём идёт речь, советую Вам не отворачиваться молча в сторону, а просто попытаться сказать, что Вы не понимаете вопроса. Такие стандартные фразы всегда должны быть в Вашем языковом арсенале и часто помогают наладить контакт.
 Как уже было сказано, люди в Германии очень ценят как своё так и чужое личное время и пространство, поэтому долгие телефонные разговоры здесь не приняты.
 В профессиональном плане делать звонки абсолютно естественно. Что же касается звонков друзьям или знакомым, тут предпочтительнее вести переписку например в Whatsapp. Если же Вы позвоните другу или знакомому и начнёте разговор с фразы «ну что, как ты, что нового?», то скорей всего услышите в ответ, что вашему собеседнику сейчас абсолютно не до Вас, он занят и если у вас что-то срочное, то Вы можете быстро ему об том сказать. Для нашего уха звучит резковато и недружелюбно, а для немца это будет нормальная реакция на звонок, которого он не ждал.
 Сейчас, когда по всей Европе тарифы на телефон считаются пакетами all inklusiv, со звонками «без особого повода» стало проще. Раньше же, когда все разговоры оплачивались по факту, трудно было представить себе звонок, длящийся дольше 3 минут.
 Из положительного: с ними я научилась быстро и чётко излагать свои мысли по телефону на немецком языке. Очень важная особенность: время звонков. В Германии встают и ложатся рано: Вам могут позвонить уже в 7 часов утра и это считается абсолютно нормальным. А вот звонки после 21 часа нежелательны и вызывают скорее раздражение. Некоторые программируют свои телефоны так, что после определённого времени их аппараты просто не пропускают сигнал, чтобы их не беспокоили. Так же считается абсолютно неприемлемым звонить в районе с 12 до 13 (время обеда) и в районе 19 часов (время ужина). Есть случаи, когда в семье запрещали подходить к телефону, если все сидели за столом. Семья и личная жизнь были и остаются у немцев в приоритете.
 Немецкая нация, как собственно и любая другая, имеет свои особенности менталитета, и несмотря на кажущуюся настороженность по отношению к иностранцам, они всегда рады приветствию на немецком языке, каким бы плохим не было Ваше произношение. Не нужно стесняться говорить на языке жителей страны, в которой Вы находитесь. Вам обязательно помогут, Вас подкорректируют и всегда с удовольствием поддержат с вами беседу.

